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ïiasier
Wahl-Kabarett
Made in U.S.A.

Als Propaganda für die in Basel
bevorstehenden Regierungs- und Grorjrafs-Wahlen,
hat der Standesring Basel ein politisches
Kabarett gestartet. Im Programm stellt sich der
Regierungsrats-Kandidat persönlich vor und
hält eine Wahlrede.

Das Kabareit
Benutz« als Brett
Zum Sprung in die Regierung
Der Landesring.
Nach seinem Gring
Ist dos Patentsanierung.
Wenn's aber kracht
Und Basel lacht,
Dann heiht es: Haut den Lukas
Wie an der Mäh
Isch fir so Schbäh
E Hammer der beseht Ukas.

Schprisse

6ute Referenzen
Berufshalber muhte ich kürzlich ins

benachbarte Bezirksstädtchen. Die
Arbeit war nach einigen Stunden fertig
und ich spürte im Magen eine
gähnende Leere. Da ich im Städtchen
unbekannt war, frug ich den ersten besten
daherkommenden Eingeborenen, wo
man hier noch gut und genug essen
könne. Der Mann wartete nichf lange
mit seiner Antwort:

«Do gönzi am beschte is «Röfjli».
A de Feftfläcke aa, wonich geschter
dort uf em Tischtuech gseh haa, wird
sicher no prima gehoched !» Pizzicato

Kuriosum 1944

Die Fasnacht
übergegangen.

ist ohne Fasnacht vor-
Pizzicato

0, diese Schotten!
In Schottland hatte ein Vater von sechs

unmündigen Kindern einen echt
schottischen Einfall. Eines Sonntags war die
ganze Familie: Vater, Mutter und sechs
Kinder um den Mittagstisch versammelt,
und das Fleisch, ein prächtiger Schafsbraten,

wurde aufgetragen. Bevor der
Vafer anfing wie dortzulande üblich

jedem der Kinder die gewohnte
Tranche abzuschneiden, frug er
verfänglich: «Wer von Euch will statt eines
Stückes Fleisch lieber einen Penny?»

Der Weisflog Bitter isf eine Vertrauensmarke,
seit 60 Jahren bewährt bei überschüssiger
Magensäure, ein «Magenstärker» par excellence,
verdauungslördernd und appetitanregend.

Immer höher, immer schneller

der Tod

Wie konnte hier ein Schotte
widerstehen? Und so tönte es im Chore: «Ich,
ich, ich » Der gütige Vater zahlte
jedem einzelnen einen Penny aus und
verzehrte den ganzen Braten mit seiner
Frau allein. Hernach wurde ein Plum-
Pudding aufgetragen. Wiederum frug
Daddy: «Wer von Euch will für einen

Penny Pudding kaufen?» Die hungrigen
Kinder, die den Pudding schon fast mit
den Augen verschlangen, riefen wie aus
einem Munde: «Ich, ich, ich »

Vergnügt und einträchtig afjen
sodann Eltern und Kinder den Plum-
Pudding. fk

Sexuelle Schwächezustände
sicher behoben durch

Strauss-Perlen
Probep^ckung Fr. 5. Original-Schachtel 10.

Kurpackung Fr. 25.

General-Depot: Sfraufjapotheke, Zürich
beim Hauptbahnhof, Löwenstrafje 59
Postscheck VIII 16689
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/V>s6s in

>^l5 l-ropsgsncts tür clie in ös5s> bevor-
itskenclsn kisgisrung;- unci Qrokratz-Wakisn,
Kot clsr Ztsnclszring IZsisI ein politiicksz Ks-
oorstt gsitartst. !rn l-rogrsrnm itsllt iick clsr
lîsgisrungîratî-Xsncliclst osrsönllck vor unci
kä» sins Waklrscis.

Da; Xsizsrstt
ösnutrt alz vrstt
?um Zorung iri ciis iîsgisrung
vsr l.snciszring.
>>tâcii zsinsm (?ring
Izt cisz f-stsntzsnisrung.
Wsnn'z sizsr krackt
Unci kszsl Isciit,
vsnn iisiht «z: i-tsut cisn l.ukaz
Wis «n cisr ^sh
Izcii tir zc> Zciiizsi;
^ I-tsmmsr cisr tzszctit Uksz.

5ckor!i5s

Guts ^efsreriisli
ksrutziisiizsr mutzte icii Kür-Iicii in;

izsnsciikarts ksiirkzztscltciisn. vis ^r-
izsit war nscii sinigsn 8tuncisn tsrtig
unci icii zpürts im /v^sgsn sins gsti-
nsncis I.ssre. va icii im 5tscitciisn un-
izsksnnt war, trug icii cisn srztsn Izsztsn
cioiisrkommsncisn r^ingstzorsnsn, wo
msn iiisr nocii gut unci gsnug szzsn
könns. vsr /VVsnn wsrtsts niciit längs
mit zsinsr Xntwsrt:

«vo gönii sm izszciits iz «Köhl!».
/«. cis f-stttlscks ss, wonicii gszciitsr
ciört ut sm lizciituscii gzsii iiss, wirci
zicksr no vrims gcriociisci !» t-irricsto

i^ui-iosum 1944

vis psznsciit
ülzsrgsgsngsn.

izt oiins psznsclit vor-
I-irr!cato

O, ciisss Leiioitsn!
In 5ciiottlsnci Iistts sin Vstsr von zsciiz

unmünciigen Xinclsrn sinsn sciit zciiot-
tizciisn i-intsil. iïinsz 8onntsgz wsr ciis
gsn?s psmiiis: Vstsr, /Butter unci zsciiz
Xincisr um cisn /^ittsgztizcii vsrzsmmsit,
unci cisz plsizcii, sin orsciitigsr 8ciistz-
lorstsn, wurcis sutgstrsgsn. ksvor cisr
Vstsr snting wis ciort-uisncis üiziicii

jscism cisr Xincisr ciis gswoiints
Irsnciis siz?uzcnns!clsn, trug sr vsr-
tsnglicii: «Wsr von ^ucii will ztstt sinsz
8tücksz PIsizcli Iisizsr sinsn k-snnv?»

Immer köker, immer sclinelier

öer loci

Wis konnte iiisr ein 5cliotts wicisr-
ztslisn? Unci zo tönte sz im Lliors: «Icii,
icii, icii » vsr gütigs Vstsr -siilts
jscism sinisinsn sinsn psnnv suz unci

vsr?siirts cisn gsn?sn krstsn mit zsinsr
l-rsu siisin. k-isrnscn wurcis sin k>ium-

pucicling sutgstrsgsn. Wiscisrum trug
vsciciv: «Wsr von ^ucii will tür sinsn

k-snnv puciciing ksutsn?» vis liungrigsn
Xincisr, ciis cisn puciciing zclion tszt mit
clsn -»<ugsn vsrzcnlsngsn, rieten wie su;
sinsm //uncls: «Icli, icii, icii »

Vergnügt uncl sintrsciitig skjsn so-
cisnn Altern uncl Xincisr cisn k-Ium-

k-uclciing. ^k

8exue»e 8ckwäcke?u8tsnäe
iicksr oskoosn ciurck

Strsuss-iperlen
Qsnsrsl-Osoot: 5trsuksootks>cs, Tllrick
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